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       لجنة الأمم المتحدة للقانون التجاري الدولي
   الأونسيترال نصوص إلى المستندة القضائية السوابق

  المحتويات    )كلاوت(
الصفحة 

 ٣............................)اتفاقية البيع(قضايا ذات صلة باتفاقية الأمم المتحدة بشأن عقود البيع الدولي للبضائع 
من اتفاقية ٧٨ و٧٤و] ٦٥ و٦٤ و٦٣و[ ٦٢و) أ) (١ (٦١ و٥٣و) ٢ (٧و) ١ (١المواد : ١٣٦٤القضية 

 ٣.. )٢٠١٢فبراير / شباط١٤ (А41-20318/11: رقمالاستئناف التحكيم العاشرة، موسكو، محكمة : الاتحاد الروسي - البيع 
   ٥٠و] ٤٩و [٤٨و] ٤٧ و٤٦و [٤٥ و٣٧ و٣٦ و٣٥و) ٢ (٣و) ١ (١المواد : ١٣٦٥القضية 

محكمة التحكيم الاتحادية لمنطقة شمالي القوقاز، كراسنودار، : اد الروسيالاتح - من اتفاقية البيع ] ٥٢ و٥١و[
 ٤....................... ................................ )٢٠١١أكتوبر / تشرين الأول٣ (А63-4588/2010: رقمال

محكمة التحكيم الاتحادية لمنطقة: الاتحاد الروسي -من اتفاقية البيع ) ٢ (٨١و) ١ (٨١ المادتان: ١٣٦٦القضية 
 ٦...........................................)٢٠١١سبتمبر / أيلول٨ (А55-4678/2010: رقمالالفولغا، قازان، 

الاتحاد الروسي  الدائرة  - من اتفاقية البيع ) ب) (١ (٥٧و) أ) (١ (٥٧ و٥٧ و٣١ المواد: ١٣٦٧القضية 
 ٨...)٢٠١١يوليه / تموز٢٧ (VAS-7301/11: رقمالالقضائية في محكمة التحكيم العليا في الاتحاد الروسي، موسكو، 

الدائرة القضائية في محكمة التحكيم : الاتحاد الروسي -  البيع اتفاقية من ٦٢و ٥٣و) ٢ (٧ المواد: ١٣٦٨ القضية
 ١٠............................... )٢٠٠٩ مارس/آذار ٢٦ (VAS-2261/09: رقمالالعليا في الاتحاد الروسي، موسكو، 

الدائرة القضائية في محكمة التحكيم العليا في : الاتحاد الروسي -  من اتفاقية البيع ١٣المادة : ١٣٦٩القضية 
 ١١........... ................................ )٢٠٠٩فبراير / شباط٢٦ (16894/08: رقماللاتحاد الروسي، موسكو، ا

الدائرة القضائية في محكمة التحكيم العليا في : الاتحاد الروسي -  من اتفاقية البيع ١٨المادة : ١٣٧٠القضية 
  ١٢.................................)٢٠٠٧أكتوبر / تشرين الأول٢٣ (8127/05: رقمالالاتحاد الروسي، موسكو، 

الدائرة القضائية في محكمة : الاتحاد الروسي - من اتفاقية البيع ) ٢ (٣٦و) ١ (٣٦ و٣٦ ادالمو: ١٣٧١القضية 
 ١٣..............) ٢٠٠٧أكتوبر / تشرين الأول١٨ (12842/07: رقمالالتحكيم العليا في الاتحاد الروسي، موسكو، 

يم الاتحادية محكمة التحك: الاتحاد الروسي - من اتفاقية البيع ٢٣ و١٩ و١٨ و١٤المواد : ١٣٧٢القضية 
 ١٥....................)٢٠٠٧مارس / آذار٢٨ (F08-1041/2006/459A: رقمال القوقاز، كراسنودار، ليلمنطقة شما
محكمة التحكيم الاتحادية للمنطقة الشمالية الغربية، : الاتحاد الروسي -  من اتفاقية البيع٣المادة : ١٣٧٣القضية 

  ١٦............................................)٢٠٠٤مارس / آذار١ (A21-4040/03/C1: رقمال، سانت بطرسبورغ
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  مقدِّمة
  

تُشكِّل هذه المجموعة من الخلاصات جزءاً من نظام جمع ونشر المعلومات عن القرارات الصادرة عن المحاكم 
وهيئات التحكيم والمستندة إلى الاتفاقيات والقوانين النموذجية المنبثقة عن أعمال لجنة الأمم المتحدة للقانون 

 من ذلك هو تيسير التفسير الموحَّد لهذه النصوص القانونية بالرجوع والغرض). الأونسيترال(التجاري الدولي 
. إلى المعايير الدولية التي تتَّسق مع الطابع الدولي للنصوص، لا إلى المفاهيم والأعراف القانونية الداخلية الصرفة

سمات ذلك المزيد من المعلومات الكاملة عن ) A/CN.9/SER.C/GUIDE/1/REV.1(ويرد في دليل المستعمل 
متاحة في ) كلاوت(ووثائق السوابق القضائية المستندة إلى نصوص الأونسيترال . النظام وعن طريقة استعماله

  .http://www.uncitral.org/clout/showSearchDocument.do: الإنترنتالموقع الشبكي للأونسيترال على 
قائمة محتويات ) كلاوت(ويتضمَّن كل عدد صادر بشأن هذه السوابق القضائية المستندة إلى نصوص الأونسيترال 

في الصفحة الأولى توفِّر البيانات المرجعية الكاملة لكل قضية ترد في هذه المجموعة من الخلاصات إلى جانب المواد 
) URL(وقد أُدرج عنوان الإنترنت . رت إليها المحكمة أو هيئة التحكيمالمتعلقة بكل نص والتي فسَّرتها أو أشا

الذي يرد فيه النص الكامل للقرارات بلغتها الأصلية إلى جانب عناوين الإنترنت التي ترد فيها الترجمات بلغات 
 إلى أنَّ الإشارات يرجى الانتباه(الأمم المتحدة الرسمية أو بإحدى لغاتها، حيثما كانت متاحة، في عنوان كل قضية 

المرجعية إلى مواقع شبكية غير المواقع الشبكية الرسمية الخاصة بالأمم المتحدة لا تشكِّل تزكية من جانب الأمم 
المتحدة أو من جانب الأونسيترال لذلك الموقع الشبكي؛ وعلاوة على ذلك، كثيراً ما تتغيَّر المواقع الشبكية؛ 

وتحتوي خلاصات ). في هذه الوثيقة سارية حتى تاريخ إصدار هذه الوثيقةوجميع عناوين الإنترنت الواردة 
القضايا التي يفسَّر فيها قانون الأونسيترال النموذجي للتحكيم على إشارات مرجعية إلى كلمات رئيسية متسقة 

لي الذي مع ما يرد منها في موسوعة المصطلحات الخاصة بقانون الأونسيترال النموذجي للتحكيم التجاري الدو
أمَّا الخلاصات المتعلقة بقضايا تفسِّر قانون الأونسيترال . أعدَّته أمانة الأونسيترال بالتشاور مع المراسلين الوطنيين

ويمكن البحث عن . النموذجي بشأن الإعسار عبر الحدود، فتتضمَّن أيضاً إشارات مرجعية إلى كلمات رئيسية
خلال الموقع الشبكي الخاص بالأونسيترال عن طريق الإشارة إلى جميع الخلاصات في قاعدة البيانات المتاحة من 

أو رقم العدد ) كلاوت(السمات التعريفية الرئيسية، أيْ البلد أو النص التشريعي أو رقم القضية في وثائق السوابق 
  .أو تاريخ القرار أو أيُّ مجموعة من هذه السمات) كلاوت(الصادر بشأن السوابق 

صاتِ مراسلون وطنيون تعيِّنهم حكوماتهم أو مساهمون أفراد؛ وقد تتولَّى إعدادها بصفة استثنائية أمانة ويُعِدُّ الخلا
وتجدر الملاحظة بأنَّ المراسلين الوطنيين أو غيرهم من الأشخاص المشاركين على نحو مباشر . الأونسيترال نفسها

  .لمسؤولية عن أيِّ خطأ أو إغفال أو أيِّ قصور آخر فيهأو غير مباشر في تشغيل هذا النظام لا يتحمَّل أيٌّ منهم ا
  

––––––––––    
  ٢٠١٤ ، محفوظة للأمم المتحدة©حقوق الطبع 

  طُبع في النمسا
  

وينبغـي  .  علـى حـق استنـساخ هـذا الـنص أو أجـزاء منـه               للحـصول ويرحَّب بأيِّ طلبـات     . جميع الحقوق محفوظة  
 Secretary, United Nations Publications Board, United Nations:إرسـال هـذه الطلبـات إلى العنـوان التـالي     

Headquarters, New York, N.Y. 10017, United States of America .  ويجــوز للحكومــات والمؤســسات
  . إذن، ولكن يطلب إليها أن تُعلِم الأمم المتحدة بذلكدونالحكومية أن تستنسخ هذا العمل أو أجزاء منه 
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  فاقية الأمم المتحدة قضايا ذات صلة بات
  )اتفاقية البيع(بشأن عقود البيع الدولي للبضائع 

  
] ٦٥ و٦٤ و٦٣و[ ٦٢و) أ) (١ (٦١ و٥٣و) ٢ (٧و) ١ (١المواد : ١٣٦٤ة القضي

   من اتفاقية البيع٧٨ و٧٤و
  استئناف التحكيم العاشرة، موسكومحكمة : الاتحاد الروسي

  А41-20318/11: الرقم
  ٢٠١٢فبراير / شباط١٤
  صل بالروسيةالأ
؛ http://kad.arbitr.ru قاعدة البيانات الإلكترونية للأحكام القضائية علىالروسية ت باللغة نُشر

   )ConsultantPlus) www.consultant.ru البيانات الإلكترونية القانونية وقاعدتي
  )Garant )www.garant.ruو

  بولكينا. أ. دافيدنكو وك. ل. مورانوف، المراسل الوطني، ود. إ. أ: الخلاصة من إعداد
ــاجر ألمــاني   ــائع(رفــع ت ــة   ) الب ــة ) المــشتري(دعــوى علــى مؤســسة روســية تملكهــا الدول للمطالب

  .المطالبة بكاملهادعوى وأجازت المحكمة الابتدائية . مسلَّمةن له ثمناً لمنتجات دَيْباسترداد 
) محكمـة الدرجـة الثانيـة     (العاشـرة   والتمس المشتري في استئنافه لدى محكمة استئناف التحكـيم          

نقض القرار، مستشهداً بانتهاكات للقانون الموضـوعي والقـانون الإجرائـي، وبأنـه امتثـل تمامـاً                 
لكـنَّ  . تـرة المحـددة بمقتـضى اتفاقـات إضـافية أُبرمـت بـين الطـرفين               لالتزاماته التعاقدية ضـمن الف    

  .محكمة الاستئناف أيَّدت قرار المحكمة الابتدائية، بناءً على الأسباب الموجِبة التالية
غير أنَّ المـشتري لم يـسدِّد ثمـن         . أبرم البائع والمشتري سلسلةً من العقود لشراء مادة السيليكون        

ــرة المح ــ  ــضائع ضــمن الفت ــسبقاًالب ــات     . دَّدة م ــان في عــدد مــن الاتفاق ــدُ، دخــل الطرف ــا بع وفيم
ثم دُفـع ثمـن البـضائع في تـاريخ متـأخِّر عمـا هـو منـصوص عليـه في العقـد، ولم يُـدفع                     . الإضافية

  .بكامله، حسبما أكَّد الطرفان
لبيـع، فـإنَّ     في دولـتين طـرفين في اتفاقيـة ا         انالمدَّعي والمـدَّعى عليـه يقع ـ     مكاني عمل   وباعتبار أنَّ   

) ٢ (٧ووفقـاً للمـادة     ).  البيع يةمن اتفاق ) ١ (١المادة  (تعاقدية  أحكامها تُطبَّق على علاقتهما ال    
ى بموجــب قــانون الدولــة الواجــب  مهــا الاتفاقيــة تُــسوَّمــن الاتفاقيــة، فــإنَّ المــسائل الــتي لم تنظِّ 

 القـانون الألمـاني علـى       وفي القـضية قيـد النظـر، يجـب تطبيـق          . تطبيقه علـى العلاقـة بـين الطـرفين        
ــائع  المــسائل الــتي تحــسمها نــصوص الاتف   ــة الب ــانون دول ــاره ق ــة باعتب  وذلــك وفقــاً للقواعــد  ،اقي

  .الروسية بشأن تنازع القوانين
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.  من اتفاقية  البيع، يجب على المشتري أن يدفع ثمـن البـضائع وأن يـستلمها            ٥٣وبمقتضى المادة   
، إذا لم ينفّـذ المـشتري أيـا مـن التزاماتـه، يحـقُّ للبـائع أن            من الاتفاقية ) أ) (١ (٦١ووفقاً للمادة   

  ). من اتفاقية البيع٦٥ إلى ٦٢المواد من (أداء ما عليه من التزامات بيطالب المشتري 
وبما أنَّ المدَّعى عليه، في القضية قيد النظر، لم يدفع كامل ثمـن البـضائع الـتي سُـلِّمت إليـه، فـإنَّ                       

 من اتفاقية البيع، أجـازت بحـقٍ للمـدَّعي أن يـستردَّ             ٦٢ و ٥٣ملاً بالمادتين   المحكمة الابتدائية، ع  
  .الديْن من المدَّعى عليه

 من اتفاقية البيع، إذا لم يدفع أحد الطرفين الثمن أو أي مبلغ متـأخّر عليـه،                 ٧٨وبمقتضى المادة   
عويـضات  يحقّ للطرف الآخـر تقاضـي فوائـد عليـه، وذلـك مـع عـدم الإخـلال بـأي مطالبـة بالت                      

وعلـى الـرغم مـن أنَّ الاتفاقيـة تـنص علـى إمكانيـة               .  مـن الاتفاقيـة    ٧٤المستحقة بموجب المـادة     
تحصيل فوائد إذا لم يدفع المشتري ثمن البـضائع، فقـد لاحظـت محكمـة الاسـتئناف أنَّ الاتفاقيـة                    

. دلا تحــدّد مبلــغ الفائــدة، ولا طريقــة حــسابها، ولا الــشروط الأخــرى اللازمــة لحــساب الفوائ ــ
وقـد دقَّقـت المحكمـة حـساب        . ومن ثمَّ فقد وجب تطبيق القانون الوطني الألماني لتقرير الفائـدة          

  . الفائدة ووجدته صحيحاً
ــتظلُّم بــشأن تــسوية     جَّــوأمــا ح ة المــشتري بخــصوص عــدم امتثــال البــائع لإجــراءات دعــاوى ال

 أي تتــضمَّنالاتفاقيــة وا العقــود المتنــازع عليه ــ فلــم يكــن ممكنــاً قبولهــا، وذلــك لأنَّ المنازعــات 
أحكــام بــشأن امتثــال الطــرفين الإلزامــي لإجــراءات تقــديم شــكاوى الــتظلُّم بــشأن تـــسوية           

  .المنازعات قبل المحاكمة
    

 ٤٨و] ٤٧ و٤٦و [٤٥ و٣٧ و٣٦ و٣٥و) ٢ (٣و) ١ (١المواد : ١٣٦٥القضية 
  من اتفاقية البيع] ٥٢ و٥١و [٥٠و] ٤٩و[

  الاتحادية لمنطقة شمالي القوقاز، كراسنودار محكمة التحكيم : الاتحاد الروسي
  А63-4588/2010: رقمال
  ٢٠١١أكتوبر / تشرين الأول٣

  الأصل بالروسية
؛ http://kad.arbitr.ru قاعدة البيانات الإلكترونية للأحكام القضائية علىالروسية ت باللغة نُشر

  ) ConsultantPlus) www.consultant.ruونية القانونية  البيانات الإلكتروقاعدتي
  )Garant )www.garant.ruو

    يالاليتدينوفا. د. دافيدنكو ود. ل. مورانوف، المراسل الوطني، ود. إ. أ: الخلاصة من إعداد
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نات، كان قـد  ل لصنع المعجَّمَعقداً لشراء خط إنتاج مؤتمت مستع وسي وبائع تشيكي    أبرم مشترٍ ر  
وقد نص العقد على وجوب تطبيق اتفاقية البيع على العلاقات القانونيـة            . خضع لإصلاحات كبيرة  

  .وأبرم الطرفان أيضاً عقداً بشأن الإشراف على تركيب المعدات. بين الطرفين في العقد
. دعوى على البائع يطالبه فيها بتخفيض ثمن المعـدات المـسلَّمة بمقتـضى العقـد          يوقد رفع المشتر  

ذلـك بنـاءً علـى      وطالب المشتري أيضاً باسترداد المبلغ الزائد الذي دفعه للبـائع ثمنـاً للمعـدات، و              
وفقاً للعقد، قدَّم البائع ضماناً بأنَّ المعدات سوف تنتج بضائع جيـدة النوعيـة،   ف. الأسباب التالية 

ه إذا انخفـض    وإضافةً إلى ذلك، اتَّفق الطرفان على أنَّ ـ      . ريطة التقيُّد بقواعد التشغيل الخاصة بها     ش
.  في المائة أو أكثر، تُخفض قيمة العقد الإجمالية بما يتناسب مع ذلـك             ١٠معدَّل الإنتاجية بنسبة    

قتـضيات نوعيـة     من اتفاقية البيع، تبيَّن وقوع انتهاكات جوهرية لم        ٣٦وعلى ضوء أحكام المادة     
ــضائع،  ــائع رغــم أنَّالب ــد أثبتــت مؤســسة الخــبراء  . ركَّــب المعــدات بنفــسه  الب ــا  ،وق ــتي كلَّفه  ال

  . عن وجود عيوب في البضائع التي أنتجتها المعدات المشتراة،المشتري بالكشف
وخلـصت عمليـة الفحـص الـتي قـام بهـا الخـبراء              . وقد أجازت المحكمة الابتدائية قبـول الـدعوى       

ــذين  ــائع لم تمتثــل للــضمانات الــتي      ال ــهم المحكمــة بالمهمــة إلى أنَّ المعــدات الــتي ورَّدهــا الب كلَّفت
ولم . ت علاقـة بـشروط التـشغيل      وأثبت الخبراء أنَّ حـالات قـصور المعـدات لم تكـن ذا            . قدَّمها
  . نتائج عملية الفحصعلى البائع يعترض

  .وأيَّدت محكمة الدرجة الثانية قرار المحكمة الابتدائية
 دعــوى - وهــي محكمــة الدرجــة الثالثــة - محكمــة التحكــيم الاتحاديــة لــشمالي القوقــاز وردت

  .الشكوى المقدَّمة، وذلك بناءً على الأسباب الموجِبة التالية
باعتبار أنَّ العقد يتعلق بمعاملة تجارية دوليـة، لأنـه أُبـرم بـين طـرفين يقـع مكانـا عمليهمـا في دولـتين                    

  ).من اتفاقية البيع) ٢ (٣و) ١ (١المادتين ( أحكام الاتفاقية مُحِقَّةًالمحاكم مختلفتين، فقد طبَّقت 
وقد بحثت المحكمة مسألة التزام البائع بتسليم بضائع تفي بمقتضيات العقد، وما ينتج عـن ذلـك        

 إلى  التّبعـة  حالـةٍ مـن عـدم التطـابق مـع المواصـفات تقـع في وقـت انتقـال                     من المسؤولية عـن أيِّ    
ن االمادت ـ(ن جراء الإخلال بذلك الالتزام، بما في ذلك الإخـلال بـأي ضـمانة قُـدِّمت                 المشتري م 

ــع  ٣٦ و٣٥ ــة البي ــن اتفاقي ــإنَّ      ).  م ــه، ف ــؤدّ التزامات ــائع إذا لم ي ــضاً أنَّ الب ــة أي ولاحظــت المحكم
 مـن   ٥٢ إلى   ٤٦ المنصوص عليها في المـواد مـن         الجزاءاتالمشتري يستطيع أن يلجأ إلى أيٍّ من        

 البيع، ولا يمكن مـنح الموافقـة علـى أيّ فتـرة سمـاح لـصالح البـائع مـن جانـب محكمـة أو                          اتفاقية
وعـلاوة علـى ذلـك، فإنـه عمـلاً          . الجـزاءات هيئة تحكيم حينما يلجأ المشتري إلى أيٍّ مـن هـذه            

 مــن الاتفاقيــة، إذا لم تطــابق البــضائع مقتــضيات العقــد، وســواء أتمّ دفــع الــثمن         ٥٠بالمــادة 
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 لم يتم ذلك، يجـوز للمـشتري أن يخفـض الـثمن بالتناسـب نفـسه مـع        ممن قبلُ أالمنصوص عليه  
القيمة التي كانت البضائع المسلَّمة فعلاً تنطوي عليها في وقت التسليم كما لـو كانـت تنطـوي      

ــائع إصــلاح أي خلــل في أداء   نْولكــ. ضائع المطابقــة في ذلــك الوقــت عليهــا الب ــ ــدارك الب  إذا ت
ــه، وفقــاً للمــاد   ــادة ٣٧ة التزامات ــض المــشتري قبــول أداء     ٤٨ أو للم  مــن الاتفاقيــة، أو إذا رف

  . الالتزام من جانب البائع وفقاً لتينك المادتين، فلن يكون بمستطاع المشتري تخفيض الثمن
ــل           ــائع لا يمتث ــذي ورّده الب ــاج المؤتمــت ال ــإنَّ خــط الإنت ــر الخــبراء، ف ــتنتاجات تقري ــاً لاس ووفق

د أُجــري فحــص الخــبراء في غــضون فتــرة الــضمان، ولم تكــن       وقــ. للــضمانات الــتي قــدَّمها  
 مــن أجــل إثبــات الأداء نٍيطلــب المــدَّعى عليــه إجــراء فحــص ثــاولم . الاســتنتاجات محــلّ نــزاع

 ضـمن فتـرة معقولـة مـن الـزمن، فقـد             الخلـل الفعلي للمعدات، وبما أنَّ البائع لم يباشر تـصحيح          
  . قية البيع من اتفا٥٠ المادة مُحِقَّةًطبَّقت المحاكم 

ولما كان المدَّعي قد دفـع ثمـن المعـدات، فـإنَّ الأمـوال الزائـدة المدفوعـة قـد اسـتُردَّت علـى نحـو                           
ن رات في سـداد ثم ـ  ئع بـأنَّ المـشتري كانـت عليـه متـأخ          عـاء البـا   وأمـا ادِّ  . قانوني من المدَّعى عليه   

التـهرُّب مـن     محـاولاً    ائع على عيـوب في البـض      أنَّه عثر  غٍعي بلا مسو   يدَّ  المشتري البضائع، وبأن 
  .السداد، فلا يقوم على أساس صحيح

يـه مـن    وقد ثبت بوضوح من خلال سجل النقـل والاسـتلام والبـدء بتـشغيل المعـدات المـشار إل                  
يلها النَـسقي وباشـر      البائع ركَّب المعدات وهيَّأ تجهيزاتهـا وأعـدَّ تـشك          جانب البائع في دعواه أنَّ    

ضمون الفعلي لهـذه الوثيقـة مـا إذا كـان أداء المعـدات قـد دُقِّـق           لم يتضح من الم    نْولك. تشغيلها
ولم يقــدِّم البــائع أدلــة تثبــت أنَّ . مــن أجــل التحقــق مــن امتثالهــا لــشروط العقــد بعــد التركيــب  

 دعـوى   مُحِقَّةًولذلك فقد أسقطت المحاكم     . اختصاصيين قد اختبروا أداء المعدات بعد تركيبها      
  .نقل والاستلام هو إثبات لتسليم البضائع بالنوعية المناسبةبأنَّ سجل العى عليه المدَّ
    

  من اتفاقية البيع) ٢ (٨١و) ١ (٨١ المادتان: ١٣٦٦القضية 
  محكمة التحكيم الاتحادية لمنطقة الفولغا، قازان: الاتحاد الروسي

  А55-4678/2010: رقمال
  ٢٠١١سبتمبر / أيلول٨

  الأصل بالروسية
؛ http://kad.arbitr.ru قاعدة البيانات الإلكترونية للأحكام القضائية علىالروسية ت باللغة نُشر

  ) ConsultantPlus) www.consultant.ru البيانات الإلكترونية القانونية وقاعدتي
  )Garant )www.garant.ruو

    يالاليتدينوفا. د. دافيدنكو ود. ل. مورانوف، المراسل الوطني، ود. إ. أ: الخلاصة من إعداد
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مـن أجـل اسـترداد أمـوال        ) البـائع (دعـوى علـى شـركة ألمانيـة         ) المشتري(رفعت شركة روسية    
ئع إلى المـشتري معـدَّات،      وبموجب شـروط العقـد، ورَّد البـا       . دُفعت بمقتضى العقد المبرم بينهما    

ولكــنَّ المــشتري لم يــدفع ســوى جــزء مــن  . كــان علــى المــشتري أن يــسدِّد ثمنــها علــى أقــساط 
ونتيجةً لذلك، لم يتم البائع توريد البضائع، وبعث برسالة إلى المشتري يعلمه فيهـا بأنـه                . الثمن

وقـد  . رد الأموال المدفوعـة   في حال عدم السداد بحلول الموعد النهائي، يعتبر العقد منتهياً ولن تُ           
وشـكَّل  .  العقد، وطالـب البـائع بـردّ الـسلفة المدفوعـة      فسخاتفق المشتري من جانبه كتابةً على       

  . سبباً دعا المشتري إلى رفع دعواهالسلفة رفض البائع ردّ
لت إلى  وتبعاً لأحكام القانون المدني الألماني، أجازت المحكمة الابتدائية الدعوى المرفوعة، إذْ توصَّ           

الاستنتاج بأنَّ المبلـغ المـدفوع بموجـب العقـد، الـذي أُنهـي فيمـا بعـدُ بالاتفـاق، ينبغـي إعادتـه إلى                         
  .وقد أيَّدت محكمة الدرجة الثانية هذا الحكم.  إثراءً غير منصفيُعَدُّه المدَّعي، من حيث إنَّ

 التحكيم الاتحادية لمنطقـة     وفي دعوى استئناف رفعها البائع إلى محكمة الدرجة الثالثة، أيْ محكمة          
الفولغا، التمس البائع من المحكمة إلغاء ذلك القرار بناءً على أسـباب عـدم صـحة تطبيـق القـانون                  

ه يحتجـز أمـوالاً علـى نحـو قـانوني مـن أجـل تغطيـة         وذكر البـائع أنَّ ـ . الموضوعي من جانب المحاكم 
  . ق أحكام الاتفاقيةن تطبِّه كان ينبغي للمحكمة، لدى نظرها في القضية، أخسائره، وأنَّ

 فقـد نـصَّ   . وقد ردَّت محكمة التحكـيم الاتحاديـة الـدعوى، بنـاءً علـى الأسـباب الموجِبـة التاليـة                  
ولأنه يتعـذَّر تعـيين     . العقد، في جملة ما نصَّ عليه، على وجوب تطبيق القانون التجاري الدولي           

فقــا علــى تدائيــة أنَّ الطــرفين لم يتَّمــا يــشكِّل القــانون التجــاري الــدولي، اســتنتجت المحكمــة الاب
واســتناداً إلى قواعــد تنــازع القــوانين في الاتحــاد الروســي، توصَّــلت   . القــانون الواجــب تطبيقــه

المحكمة إلى الاستنتاج بأنَّ النظـر في المنازعـة ينبغـي أن يكـون محكومـاً بالقـانون المـدني الألمـاني،                      
  .لأنَّ البائع هو شركة ألمانية

 بيَّنـت محكمـة التحكـيم       - أيْ توريـد المعـدات       - منـه    ضَ الغر فستوعقد أُلغي، ولم ي   بما أنَّ ال  و
   باعتبــاره إثــراء غــير منــصف  مُحِقَّــةًالاتحاديــة أيــضاً أنَّ المبلــغ الــذي حدَّدتــه المحكمــة الابتدائيــة   

 مــن مدونــة القــوانين ٨١٢مــن جانــب المــدَّعى عليــه ينبغــي إعادتــه إلى المــدَّعي بموجــب الفقــرة 
  . دنية الألمانيةالم

ق أحكــام اتفاقيــة البيــع علــى دَّعى عليــه بــأنَّ المحــاكم لم تطبــة المــجــوزيــادة علــى ذلــك، فــإنَّ ح
العلاقــة المتنــازع فيهــا ينبغــي إســقاطها، لأنَّ المحــاكم الــتي أصــدرت قــرارات مطعــون فيهــا قــد    

فعـت كتـأمين أو   ه لا يمكن إعادة أموال دُلاحظت عدم وجود أحكام في الاتفاقية تنص على أنَّ 
  . سلفة بمقتضى العقد، في حال وقوع إنهاء العقد
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 مـن اتفاقيـة البيـع، يـؤدي فـسخ العقـد إلى أن يـصبح الطرفـان في حـلٍّ               ) ١ (٨١وبموجب المادة   
مـن  ) ٢ (٨١وبموجب المـادة    . ةقَّمن التزاماتهما بمقتضاه، رهناً بأي تعويضات قد تكون مستح        

 بتنفيذ العقـد كـلاً أو جـزءاً أن يطلـب اسـترداد مـا كـان قـد                 اتفاقية البيع، يجوز لأي طرف قام     
ومــن ثم فــإنَّ للمــدَّعي الحــق في المطالبـــة     . ورّده أو دفعــه إلى الطــرف الآخــر بموجــب العقــد     

باســترداد كــل مــا ورَّده أو دفعــه بمقتــضى العقــد، ولا يفقــد المــدَّعى عليــه الحــق في المطالبــة          
عى عليه الواهية إلى قانونية احتجاز دفعة ماليـة احتـساباً   وأما فيما يخص إشارة المدَّ    . بتعويضات
دها، فإنَّ المدَّعى عليه لم يستأنف بتقديم مطالبة مقابلة من أجل اسـترداد مـا تكبّـده       لخسائر تكبَّ 

  . فيما يتعلق بعدم تنفيذ العقدخسائرمن 
    

  من اتفاقية البيع) ب) (١ (٥٧و) أ) (١ (٥٧ و٥٧ و٣١ المواد: ١٣٦٧القضية 
  الدائرة القضائية في محكمة التحكيم العليا في الاتحاد الروسي، موسكو: الاتحاد الروسي

 VAS-7301/11: رقمال
  ٢٠١١يوليه / تموز٢٧

  الأصل بالروسية
؛ http://kad.arbitr.ru قاعدة البيانات الإلكترونية للأحكام القضائية علىالروسية ت باللغة نُشر

  ) ConsultantPlus) www.consultant.ru البيانات الإلكترونية القانونية وقاعدتي
  )Garant )www.garant.ruو

    يالاليتدينوفا. د. دافيدنكو ود. ل. مورانوف، المراسل الوطني، ود. إ. أ: الخلاصة من إعداد
ــه علــى مــشترٍ مــن الولايــات المتحــدة        ــائع روســي دعــوى لــدى المحكمــة في مكــان عمل رفــع ب
الأمريكية مـن أجـل اسـترداد متـأخِّرات مـدفوعات مقابـل بـضائع مـسلَّمة، مـع حـساب فوائـد                       

وأحالـت محكمـة الدرجـة الثانيـة القـضية ثانيـةً إلى            . وقد رفـضت المحكمـة سمـاع القـضية        . عليها
  . قرارَ محكمة الدرجة الثانية، الدرجة الثالثةمحكمةُوأيَّدت . كمة الابتدائية نفسهاالمح

 التحكيم العليا في الاتحاد الروسي طلبَ المـشتري بـشأن إعـادة النظـر في قـرار                  محكمةُورفضت  
  . محكمتي الدرجة الثانية والدرجة الثالثة بناءً على الأسباب الموجِبة التالية

بــأنَّ الطــرفين لم يتوصَّــلا إلى اتفــاق بــشأن النظــر في المنازعــة علــى مكــان عمــل ادَّعــى المــشتري 
المــدَّعي، وبــأنَّ القواعــد العامــة للولايــة القــضائية تقتــضي الاســتماع للــدعوى في مكــان عمــل    

  .من اتفاقية البيع) ١ (٥٧المدَّعى عليه؛ وبأنَّ المحاكم طبَّقت خطأً المادة 
ومـن ثمَّ فإنـه   .  بـين الطـرفين اتفـاق تحكـيم كـان غـير قابـل للإنفـاذ             المبرمـة  دُوقد تضمَّنت العقـو   

 القـضائية الـتي تـشمل الأطـراف         للولايـة لعدم وجود اتفاق تحكيم صالح ووفقـاً للقواعـد العامـة            
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الأجنبيــة، كــان علــى المحكمــة الابتدائيــة أن تقــرِّر مــا إذا كــان لــديها اختــصاص قــضائي بــشأن  
  .تسوية منازعة من هذا القبيل

ــة       و ــة للدول ــة الروســية التابع ــدى المحــاكم التجاري ــإنَّ ل ــة الروســية، ف ــشريعات الإجرائي ــاً للت وفق
اختصاصاً قضائياً في الاستماع للقضايا التي تشمل كيانات أجنبية إذا ما كانت المنازعـة ناشـئة                

  .عن عقدٍ يجري تنفيذه في أراضي الاتحاد الروسي
التي تعيّن مكان تنفيذ عقـد كوسـيلة لتعـيين الاختـصاص     ولذلك فإنَّ المحكمة التابعة للدولة هي  

  . القضائي بشأن المنازعة
وأما اتفاقية البيع فلا تتناول مفهوم مكان تنفيـذ العقـد بـل إنهـا تقتـصر علـى التمييـز بـين تقريـر           

ومكـان دفـع    )  مـن اتفاقيـة البيـع      ٣١المادة  (المكان الذي يكون البائع ملزماً بتسليم البضائع فيه         
  ). من اتفاقية البيع٥٧المادة (لمشتريات من جانب المشتري ثمن ا

وفي هذه القضية، نشأت المنازعة فيما يتعلق بعـدم وفـاء المـشتري بالتزاماتـه بـدفع ثمـن البـضائع                     
ــر      ــاً في تقريـ ــذ تلـــك الالتزامـــات دوراً حاسمـ ــان تنفيـ المـــسلَّمة، ومـــن ثم ينبغـــي أن يـــؤدي مكـ

  .الاختصاص القضائي بشأن المنازعة
بــدفع الــثمن في أي مكــان ملزَمــاً  المــشتري يكــن مــن اتفاقيــة البيــع، إذا لم ٥٧وبمقتــضى المــادة 

في المكـان الـذي   ) ب(في مكـان عمـل البـائع؛ أو    ) أ: (معيَّن آخر، وجب عليه أن ينفِّـذ التزامـه    
  .يجري فيه التسليم، إذا كان الدفع لازماً مقابل تسليم البضائع أو المستندات

مـن اتفاقيـة البيـع، لأنَّ العقـود     ) ب) (١ (٥٧شتري بشأن تفـضيل تطبيـق المـادة       وقد حاجج الم  
المتنازع بشأنها تبيّن أنَّ تسليم البضائع ينبغي أن يجري في ميناء سانت بطرسـبرغ، عنـدما يُقـدَّم             

  . سند الشحن البحري إلى المشتري
م المشتري بـدفع ثمـن البـضائع،        وقد استنتجت محكمة الدرجة الثالثة مُصيبةً أنَّ مكان تنفيذ التزا         

من اتفاقيـة البيـع، باعتبـاره مكـان عمـل          ) أ) (١ (٥٧في هذه القضية، ينبغي تعيينه وفقاً للمادة        
 لأنَّ العقــود تقتــضي أن  مــن اتفاقيــة البيــع)ب) (١ (٥٧ولم يكــن جــائزاً تطبيــق المــادة . البــائع

ئع بـل بحوالـة مـصرفية في غـضون     يدفع المشتري ثمن كل عملية تسليم لا في مكان تسليم البضا         
  . يوماً من التاريخ المبيَّن في الفاتورة التجارية٩٠

ومن ثمَّ فلمَّا كان مكان عمل البـائع في مدينـة روسـية، فـإنَّ المحكمـة الابتدائيـة في تلـك المدينـة                        
  .لديها اختصاص قضائي في الاستماع لدعوى المنازعة
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  البيع اتفاقية من ٦٢و ٥٣و) ٢ (٧ المواد: ١٣٦٨ القضية
  الدائرة القضائية في محكمة التحكيم العليا في الاتحاد الروسي، موسكو: الاتحاد الروسي

  VAS-2261/09: رقمال
  ٢٠٠٩ مارس/آذار ٢٦

  الأصل بالروسية
؛ http://kad.arbitr.ru قاعدة البيانات الإلكترونية للأحكام القضائية علىالروسية ت باللغة نُشر

  ) ConsultantPlus) www.consultant.ru البيانات الإلكترونية القانونية وقاعدتي
  )Garant )www.garant.ruو

  يالاليتدينوفا . د.  دافيدنكو ود.ل. مورانوف، المراسل الوطني، ود. إ. أ: الخلاصة من إعداد
مـن أجـل تحـصيل نقـود        ) المـشتري (دعـوى علـى شـركة ليتوانيـة         ) البـائع (رفعت شركة روسية    
  . مقابل بضائع مسلَّمة

وأيَّدت محكمتا الدرجـة الثانيـة والدرجـة الثالثـة     . وقد أجازت المحكمة الابتدائية مطالبات البائع    
  . ذلك القرار

لعليــا في الاتحــاد الروســي طلــبَ المــشتري إعــادة النظــر في قــرارات ورفــضت محكمــةُ التحكــيم ا
  .، بناءً على الأسباب الموجِبة التاليةالمحاكم

أُبرم عقد بـين الطـرفين في الاتحـاد الروسـي، تعهَّـد البـائع وفقـاً لـه بتـسليم بـضائع أخـشاب إلى                  
بـين الطـرفين إلى     وعملاً بالعقد، كان يجب إحالة مـا ينـشأ مـن منازعـات وخلافـات                . المشتري

  .المحاكم الروسية، حيث يكون القانون الواجب تطبيقه قانون الاتحاد الروسي
ــة وفــواتير الــسلع      وقــد تبيَّنــت المحــاكم، اســتناداً إلى الفــواتير ذات الــصلة والإعلانــات الجمركي

أنَّ غـير  . البضائع دونما صدور شـكوى منـه بـشأن الكميـة والنوعيـة            المشتري تسلَّم   الدولية، أنَّ   
  .المشتري لم يفِ بالتزامه بدفع ثمن البضائع

 ينـدرج في  ه، ومن ثم فإنَّ العقد المتنازع بـشأن البيعوإنَّ الاتحاد الروسي وليتوانيا طرفان في اتفاقية    
، فــإنَّ موضــوع المنازعــة في إطــار اتفاقيــة البيــع البيــعمــن اتفاقيــة ) ٢ (٧وبمقتــضى المــادة . نطاقهــا

ــة، ضع لأحكــام يخــينبغــي أن  ــاالاتفاقي ــتي لا تحــسمها  أم ــسائل ال ــة   الم ، صــراحةًنــصوص الاتفاقي
ومن ثمَّ فـإنَّ تـسوية   . ى طبقاً للقانون الواجب تطبيقه بموجب قواعد القانون الدولي الخاص        وّفتُس

  .المنازعة قيد النظر ينبغي أن تخضع لأحكام الاتفاقية، وفي هذه القضية، للقانون الروسي
العقـد  ه لم يكـن عليـه متـأخِّرات في سـداد ثمـن البـضائع، وذلـك لأنَّ           نَّ ـفي رأي المشتري أ   كان  و

وأمـا فيمـا   . الـتي نُقلـت إليـه تقتـصر علـى البـضائع الـتي دفـع ثمنـها          ملكية البضائع ينص على أنَّ    
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يخــص البــضائع غــير المــدفوع ثمنــها فمــا زالــت مــن ممتلكــات البــائع، فــلا يمكــن اعتبــار المــشتري 
  . متأخِّراً في السداد

، لهـذه المـادة   وفقـاً   ف مـن اتفاقيـة البيـع؛        ٥٣والالتزامات الأساسية علـى المـشتري مبيَّنـة في المـادة            
ومـن ثمَّ فـإنَّ     . يجب على المشتري، بموجب شروط العقد، أن يـدفع ثمـن البـضائع وأن يتـسلمها               

 بـأي حـق      بـالتزام البـائع بتـسليم البـضائع لا         يتعلـق  قبول البضائع ودفع ثمنها إنما       تحمُّل مسؤولية 
 من اتفاقية البيع، للبـائع الحـق في أن   ٦٢وبمقتضى المادة . المشتريفي ملكية البضائع من جانب     

 الالتـزام كما ينص القانون المـدني في الاتحـاد الروسـي علـى             . يطالب المشتري بدفع ثمن البضائع    
لمطالبات اسـتناداً    هذه ا  ةًمُحِقَّوقد أجازت المحاكمة    . الذي يقع على المشتري بدفع ثمن البضائع      

  .مت الأدلة الإثباتية المقدَّمة من الطرفينإلى وقائع القضية، بعد أن قيَّ
    

   من اتفاقية البيع١٣المادة : ١٣٦٩القضية 
  الدائرة القضائية في محكمة التحكيم العليا في الاتحاد الروسي، موسكو: الاتحاد الروسي

 16894/08: رقمال
  ٢٠٠٩فبراير / شباط٢٦

  بالروسيةالأصل 
؛ http://kad.arbitr.ru قاعدة البيانات الإلكترونية للأحكام القضائية علىالروسية ت باللغة نُشر

  ) ConsultantPlus) www.consultant.ru البيانات الإلكترونية القانونية وقاعدتي
  )Garant )www.garant.ruو

  يالاليتدينوفا . د. دافيدنكو ود. ل. مورانوف، المراسل الوطني، ود. إ. أ: الخلاصة من إعداد
أُبرم عقد بشأن توريد قمح من إنتـاج روسـي بـين مـشترٍ سويـسري وبـائع روسـي مـن خـلال                        

ــسخ العقــد بالفــاكس   ــادل صــور نُ تقــدَّم المــشتري السويــسري فيمــا بعــدُ بطلــب بــشأن    ثم . تب
الاعتراف بقرار تحكيم وإنفاذه في الاتحاد الروسي صـادر عـن اتحـاد تجـارة الحبـوب والأعـلاف                   

وقـد  . في لندن، لتحصيل تعويضات عـن أضـرار وفوائـد وتكـاليف مـن البـائع الروسـي                 ) غافتا(
لك بعدم وجود اتفـاق تحكـيم كتـابي    حاجج البائع على وجه الخصوص بأنَّ العقد لم يُبرم وكذ       

  . في شكل شرط تحكيم
. وأيَّدت محكمة الدرجـة الثانيـة هـذا القـرار         . وقد وافقت المحكمة الابتدائية على دعوى المطالبة      

فالتمـــست الـــشركة الروســـية، في طلـــبٍ تقـــدَّمت بـــه إلى محكمـــة التحكـــيم العليـــا في الاتحـــاد 
 الحجّــة إلىدة في دعواهــا علــى وجــه الخــصوص  الروســي، إلغــاء ذلــك القــرار القــضائي، مــستن 

القائلة بأنَّ العقد التجاري الأجنبي لم يُبرم وبأنَّ الصيغة الأصـلية مـن العقـد لا وجـود لهـا؛ فـإنَّ                      
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وقـد  . ولا القـانون الواجـب تطبيقـه   د مكـان إبرامـه   ال من الشركة السويـسرية لم يحـدِّ      العقد المح 
  . لطلب، بناءً على الأسباب الموجِبة التالية المحكمة الاتحادية العليا ذلك اردَّت

ع بمقتضى القانون المدني، يمكن إبـرام عقـد في شـكل كتـابي بوضـع مـستند واحـد فحـسب يوقِّ ـ            
عليه الطرفان أو بتبادل المستندات بالبريد أو بالرسائل البرقية أو بالتلكس أو بالبرقيـات الهاتفيـة                

ل ن أشـكال الاتـصال الـتي تثبـت علـى نحـو يُعـوَّ              أو بالوسائل الإلكترونية أو بأي شكل آخـر م ـ        
 مـن اتفاقيـة     ١٣وإضافةً إلى ذلك، فبموجب المادة      . عليه أنَّ المستند وارد من الطرفين في العقد       

، لأغـراض إبـرام عقـود البيـع، بأنـه يعـني وسـيلة اتـصال                 "كتابـة "البيع، ينبغي أن يُفهم مصطلح      
فــإنَّ إبـرام اتفــاق تجـاري أجــنبي مـن خــلال تبــادل    وتبعــاً لـذلك،  . بالرسـائل البرقيــة أو الـتلكس  

لـــيس متعارضــاً مـــع مقتــضيات التـــشريعات   ) الفاكــسيملي (المــستندات بــالإبراق التـــصويري   
الروسية أو المعاهدات الدولية، ولا يستتبع إبطال العقد من جرَّاء عـدم الامتثـال للـشكل الـذي                  

ــان بنفــسهما في    . اتخــذه ــك، فقــد أثبــت الطرف ــى ذل  العقــد أنَّ هــذا العقــد المرسَــل   وعــلاوة عل
وقـد أكَّـدت    . الـذي لم يحـدث    ا إلى حـين تبـادل النـسخ الأصـلية،           بالفاكس يُعتبر صالحاً لـديهم    

السويسرية تحتـوي علـى إشـعار    الشركة الروسية إبرام العقد برسالة أُرسلت إلى عنوان الشركة    
  .ر الوفاء به وعلى مقترحات بشأن فسخه طوعياًبتعذَّ

ة الـشركة الروسـية بـشأن عـدم     جَّ ـ لا يمكن أن تُؤخذ في الاعتبـار حُ إلى ما ورد أعلاه،   واستناداً  
      .وجود اتفاق تحكيم مكتوب مُبرم بين الطرفين

   من اتفاقية البيع١٨المادة : ١٣٧٠القضية 
  الدائرة القضائية في محكمة التحكيم العليا في الاتحاد الروسي، موسكو: الاتحاد الروسي

 8127/05: رقمال
  ٢٠٠٧أكتوبر / تشرين الأول٢٣

  الأصل بالروسية
؛ http://kad.arbitr.ru قاعدة البيانات الإلكترونية للأحكام القضائية علىالروسية ت باللغة نُشر

  ) ConsultantPlus) www.consultant.ru البيانات الإلكترونية القانونية وقاعدتي
  )Garant )www.garant.ruو

    يالاليتدينوفا . د. دافيدنكو ود. ل. مورانوف، المراسل الوطني، ود. إ. أ: الخلاصة من إعداد
بـضائع  دعوى على مشترٍ روسي من أجل تحـصيل نقـود مقابـل             ) البائع(رفعت شركة كرواتية    

وأيَّـدت محكمتـا الدرجـة      . جزئيـا وقد أجازت المحكمة الابتدائيـة الـدعوى        . مسلَّمة، مع الفوائد  
  .الثانية والدرجة الثالثة ذلك القرار
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ورفــضت محكمــة التحكــيم العليــا في الاتحــاد الروســي طلــب المــشتري إعــادة النظــر في قــرارات 
  .المحاكم، بناءً على الأسباب الموجِبة التالية

 مــن ١٢١١ى النظــر في الــدعاوى، كانــت المحــاكم قــد باشــرتها اســتناداً إلى أحكــام المــادة    لــد
 وهـو في هـذه الحالـة    –القانون المدني الروسي، والتي وفقـاً لهـا طُبّـق قـانون دولـة شـركة البـائع          

 لمـا كانـت عقـود الطـرفين تنـدرج في نطـاق              نْولك ـ. يـة ين القانون  على علاقات الطـرف    -كرواتيا
ق ة الاسـتتباعية، أيْ أنهـا لا تُطبَّ ـ  لبيع، فإنَّ أحكام القانون الكرواتي تخضع لمبـدأ الـضرور        اتفاقية ا 

  . على المسائل غير المشمولة في الاتفاقيةإلاَّ
ي الـذ ون الذي على المـشتري،      دَيْن الإجراء الذي يُتَّبع لسداد ال     وفي اتفاقٍ منفصلٍ، حدَّد الطرفا    

لحاً إلا إذا دفـع المـشتري للبـائع مبلغـاً معيَّنـاً؛ وإلا فـإنَّ الاتفـاق                   صـا  نصَّ على أنَّ الاتفاق لا يُعد     
من شأنه أن يعتبر باطلاً ولاغياً، وأنْ يبدأ نفاذ مفعـول الأحكـام والـشروط الأخـرى المحـدَّدة في                    

ــائع، ولكــنْ لــيس كامــل المبلــغ     حــوَّلوقــد . العقــد الأصــلي  المــشتري بعــد ذلــك أمــوالاً إلى الب
. وفي الوقـت نفـسه، أحـال إلى البـائع سـندات إذنيـة كتابـةً               . الاتفاق المنفـصل  المنصوص عليه في    

  .ولم ينازع البائع بشأن واقعة إحالة السندات الإذنية ولا في صلاحية هذه الأوراق المالية
مـه   من اتفاقية البيع علـى إمكانيـة تعـديل العقـد بواسـطة مقتـرح مكتـوب يقدِّ                  ١٨وتنص المادة   

  .تنفيذه من جانب الطرف الآخرأحد الطرفين، وكذلك 
ه، بوجـود الـدليل     ولدى تقييم سلوك كلٍّ من الطرفين في تنفيـذ اتفاقهمـا، أمكـن أنْ يُـستنتج أنَّ ـ                

الذي يُثبت إحالة السندات الإذنية وقبولها، في صـيغة مـستند مكتـوب، فـإنَّ المـشتري قـد سـدَّد                     
 ، ينبغي أن يُعتبر أنَّ الطرفين قـد أهمـلا         وبالنظر إلى ذلك،  . على نحو قانوني بقية الديْن الذي عليه      

 المشتري مبلغاً معيَّناً إلى البائع، يـصبح       لم يدفع في اتفاقهما المنفصل، الحكمَ الذي يقتضي أنه إذا         
  .الاتفاق باطلاً ولاغياً ويبدأ مفعول الأحكام والشروط الأخرى المحددة في العقد الأصلي

    
  من اتفاقية البيع) ٢( ٣٦و) ١ (٣٦ و٣٦ المواد: ١٣٧١القضية 

  الدائرة القضائية في محكمة التحكيم العليا في الاتحاد الروسي، موسكو: الاتحاد الروسي
 12842/07: رقمال

  ٢٠٠٧أكتوبر / تشرين الأول١٨
  الأصل بالروسية

؛ http://kad.arbitr.ru قاعدة البيانات الإلكترونية للأحكام القضائية علىالروسية ت باللغة نُشر
  ) ConsultantPlus) www.consultant.ru البيانات الإلكترونية القانونية وقاعدتي

  )Garant )www.garant.ruو
  يالاليتدينوفا . د. دافيدنكو ود. ل. وطني، ودمورانوف، المراسل ال. إ. أ: الخلاصة من إعداد



 

14 V.14-03703 

 

A/CN.9/SER.C/ABSTRACTS/145

رفع مشترٍ كازاخستاني دعوى على بائع روسي من أجل استرداد سلفة دفعهـا مقابـل بـضائع،                 
وذكـر المـشتري أنـه رفـض تنفيـذ العقـد مـن جـرَّاء           . وبفوائـد مع المطالبة بتعويضات عن أضرار      

  .دةات المورَّإخلال مادي من جانب البائع بالاتفاق بشأن نوعية المعدَّ
ــدعوى    ــة ال ــة الابتدائي ــد أســقطت المحكم ــة     . وق ــرار المحكم ــة نقــضت ق ــة الدرجــة الثاني لكــنَّ محكم

ذي أصــدرته محكمــة وأيَّــدت محكمــة الدرجــة الثالثــة القــرار الــ. جزئيــاالابتدائيــة، وأجــازت القــضية 
  .الدرجة الثانية

شتري إعــادة النظــر في حكــم ثم رفــضت محكمــة التحكــيم العليــا في الاتحــاد الروســي طلــب الم ــ
  .محكمتي الدرجة الثانية والدرجة الثالثة، بناءً على الأسباب الموجِبة التالية

بتسليم البضائع، التي يجب أن تمتثـل نوعيتـها لمعـايير     ) البائع(بمقتضى العقد، تعهَّد المدَّعى عليه      و
قـد تعهَّـد بقبـول هــذه    ) يالمـشتر (الدولـة الروسـية ومواصـفات الـصانع التقنيـة، وكـان المـدَّعي        

البضائع ودفع ثمنها بمقتضى أحكـام وشـروط تـسليم البـضاعة للنقـل مـع دفـع المـشتري خـالص                 
 يكون تاريخ صـنع البـضائع المـراد تـسليمها سـابقاً لـشهر               وكان من اللازم ألاَّ    .)FCA(الأجرة  

د وقــد اتفــق الطرفــان علــى تفــسير أحكــام العقــد بالاسترشــا  . ٢٠٠٥أغــسطس مــن عــام /آب
  . وباتفاقية البيع٢٠٠٠لعام ) الإنكوتيرمز(بالقواعد الدولية لتفسير المصطلحات التجارية 

من اتفاقية البيع، يُسأل البائع وفقـاً لـشروط العقـد عـن كـل عيـب في                  ) ١ (٣٦وبمقتضى المادة   
. المطابقة يوجد وقتَ انتقال التبعة إلى المـشتري، وإنْ لم يظهـر هـذا العيـب إلا في وقـت لاحـق                     

مــن اتفاقيــة البيــع علــى مــسؤولية البــائع عــن كــل عيــب في المطابقــة ) ٢ (٣٦كمــا تــنص المــادة 
  .يظهر بعد الوقت المحدد، ويُنسب إلى عدم تنفيذ أيٍّ من التزاماته

 في عـام    عٍ صـن  خلَّمة إلى المـشتري موسـوماً بتـاري       وحسبما أثبتت المحـاكم، كـان محـرِّك الآلـة المـس           
وإضـافةً إلى ذلـك،   .  نفَّذ التزاماته التعاقدية على نحو سليم      قدالبائع   أنَّولذلك لم يُعتبر    . ١٩٨٩

لم تمر المعدات بإجراءات التصريح الجمركي؛ وهـو الـسبب الـذي جعـل المحـاكم، إذْ أخـذت في              
 من اتفاقية البيع والشروط المحددة في أحكام أسـلوب تـسليم البـضاعة              ٣٦الاعتبار أحكام المادة    
ي خـالص الأجـرة، تخلـص إلى الاسـتنتاج الـصحيح بـشأن مـسؤولية البـائع                  للنقل مع دفع المشتر   

  . في وقت انتقال التبعة إلى المشتري وبعده كذلكوُجدعن أيِّ عيب في المطابقة 
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   من اتفاقية البيع٢٣ و١٩ و١٨ و١٤المواد : ١٣٧٢القضية 
  ودار القوقاز، كراسنمحكمة التحكيم الاتحادية لمنطقة شمالي: الاتحاد الروسي

 F08-1041/2006/459A: رقمال
  ٢٠٠٦مارس /آذار ٢٨

  الأصل بالروسية
؛ http://kad.arbitr.ru قاعدة البيانات الإلكترونية للأحكام القضائية علىالروسية ت باللغة نُشر

  ) ConsultantPlus) www.consultant.ru البيانات الإلكترونية القانونية وقاعدتي
  )Garant )www.garant.ruو

    يالاليتدينوفا . د. دافيدنكو ود. ل. مورانوف، المراسل الوطني، ود. إ. أ: الخلاصة من إعداد
 القوقـاز التماسـاً     ديـة لمنطقـة شمـالي     لدى محكمة التحكـيم الاتحا    ) البائع(استأنفت شركة روسية    

 ضافةلنقض قرار دائرة الضرائب الاتحادية بشأن لجوئها إلى إجراء الإعفاء من ضـريبة القيمـة الم ـ           
  .فيما يتعلق بعملية بيع دولية

ه بحكم القانون لا يُتاح هذا الإعفاء إلا عند تقـديم عقـد بـشأن               وكان موقف دائرة الضرائب أنَّ    
غـير أنَّ البـائع حـاجج بـأنَّ العقـد           . صـيغة مـستند مكتـوب واحـد فحـسبُ         بيع بضائع دولي في     

أُبــرم عنــدما قــدَّم المــشتري الأجــنبي طلبــاً لتوريــد منتجــات اســتجابةً لمقتــرح البــائع بتــوفير تلــك  
 يكـون إبـرام العقـد إلا في صــيغة    ولا تحتـوي اتفاقيـة البيـع علـى مقتــضى يوجـب ألاَّ     . المنتجـات 

  .جريت المعاملات بامتثال تام لأحكام الاتفاقيةوقد أُ. مستند واحد فحسب
وقد أجازت المحكمة الابتدائية الـدعوى، إذْ تبيَّنـت أنَّ البـائع امتثـل علـى النحـو الواجـب لكـل                      

وتـنص التـشريعات الروسـية الاتحاديـة        . المتطلبات الضريبية، بما في ذلك ما يتعلق منـها بالمعاملـة          
ومن الممكن تكوين عقد باعتباره مستنداً واحـداً فقـط          . ابةًعلى طرائق مختلفة لإبرام العقود كت     

ولأنَّ اتفاقيـة البيـع لا      .  مـن المـسموح بـه أيـضاً تبـادل مـستندات            نْع عليه الطرفـان، ولك ـ    ثم يوقِّ 
وجــوب الاقتــصار في إبــرام العقــود علــى صــيغة مــستند واحــد فحــسبُ، فقــد  كــذلك تقتــضي 

  .فاقية وأحكام القانون الوطني الواجب تطبيقهكانت المعاملات ممتثلة تماماً لأحكام الات
 ورفضت محكمة التحكيم الاتحادية لمنطقـة شمـالي       . ولم يُنظر في القضية في محكمة الدرجة الثانية       

ــة (القوقــاز  ــاءً علــى الأســباب    ) أي محكمــة الدرجــة الثالث اســتئناف دائــرة الــضرائب، وذلــك بن
  .الموجِبة التالية

م العقــد المــبرم مــع كيــان أجــنبي  الاتحــاد الروســي، يجــب أن يقــدِّوفقــاً للتــشريعات الــضريبية في
مـن  ، بشأن توريد بضائع خارج الإقلـيم الجمركـي التـابع للاتحـاد الروسـي إلى دائـرة الـضرائب                 

  .أجل الحصول على إعفاء من ضريبة القيمة المضافة
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ائل أو برقيـات  ع عليـه الطرفـان أو بتبـادل رس ـ    ويمكن إبرام عقد تجاري دولي بوضع مستند يوقِّ ـ       
أو برقيات هاتفية أو برقيات مصوَّرة بالفاكس أو بأي وسائل أخرى، موقّع عليها مـن جانـب                 

  .الطرف الذي يرسلها
 في القـانون  اادئ والقواعد المعترف بها عالمي ـ     من الدستور الروسي، فإنَّ المب     ١٥وبناءً على المادة    

أ مــن  الاتحــاد الروســي هــي جــزء لا يتجــزَّالــدولي والمعاهــدات الدوليــة الــتي يــسري مفعولهــا في
وإذا مــا نــصَّت معاهــدة دوليــة دخلــت حيــز النفــاذ في الاتحــاد الروســي علــى   . نظامــه القــانوني

  .قواعد غير المنصوص عليها بموجب القانون، طُبِّقت قواعد المعاهدة الدولية
) العـروض (لمقترحـات   وقد أُثبت ملف القضية، ولم تنازع دائرة الضرائب الاتحاديـة بـأن تقـديم ا              

 طلب شراء من جانب المشتري الأجـنبي، ممـا مثَّـل قبـولاً              كلمن جانب البائع الروسي قد سبق       
وكـان ذلـك وفقـاً      . ولدى تلقّي طلبات الـشراء، أرسـل البـائع تأكيـداً بـشأن الاسـتلام              . للعرض

).  الاتفاقيـة  مـن ٢٣ و١٩ و١٨ و ١٤المـواد   (لأحكام اتفاقية البيع التي يخضع لها تكوين العقـود          
ــضري        ــاء ال ــه في الإعف ــد حق ــضرورية لتأكي ــستندات ال ــائع الم ــه أحــال الب ــاءً علي بي بخــصوص ـوبن

وإضافةً إلى ذلك، فقد تصرَّفت الشركة بحسن نية عند الـدخول في            . عمليات تسليم الصادرات  
 .المعاملة التجارية

    
   من اتفاقية البيع٣المادة : ١٣٧٣القضية 

  غقة الشمالية الغربية، سانت بطرسبر التحكيم الاتحادية للمنطمحكمة: الاتحاد الروسي
 A21-4040/03/C1ِ :رقمال
  ٢٠٠٤مارس /آذار ١

  الأصل بالروسية
؛ http://kad.arbitr.ru قاعدة البيانات الإلكترونية للأحكام القضائية علىالروسية ت باللغة نُشر

  ) ConsultantPlus) www.consultant.ru الإلكترونية القانونية  البياناتوقاعدتي
  )Garant )www.garant.ruو
  يالاليتدينوفا. د. دافيدنكو ود. ل. مورانوف، المراسل الوطني، ود. إ. أ: لاصة من إعدادالخ

فت شــركة روســية، عرَّفــت نفــسها بأنهــا البــائع، لــدى المحكمــة لكــي تــنقض قــرار دائــرة    اســتأن
الــضرائب الاتحاديــة الروســية بــشأن لجوئهــا إلى إجــراء الإعفــاء مــن ضــريبة القيمــة المــضافة فيمــا   

  .يتعلق بمبيعات دولية
ف مـن   سـل ي  قِّوبعد تل . ويجية بخصوص هيكل سفينة   وقد أبرمت تلك الشركة عقداً مع منشأة نر       

 وتسليم هيكل السفينة، نشأت منازعة بين الشركة والسلطات الـضريبية الروسـية بـشأن               الشركة
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  واعتقـدت الـشركة أنَّ العقـد كـان عقـد مبيعـات،             . لجوئها إلى الإعفاء من ضريبة القيمة المـضافة       
 لـضريبة   الأمـوال المتلقـاة مقابـل البـضائع    ،التشريعات الضريبية الروسـية  عملاً ب ،  بمقتضاه لا تخضع 

واعتـبرت الـدائرة الـضريبية الروسـية أنَّ العقـد كـان عقـد تنفيـذ أعمـال، لا عقـد                      . القيمة المضافة 
  . توريد بضائع، من حيث إنَّ المواد اللازمة لبناء هيكل السفينة قد ورَّدتها المنشأة النرويجية

 راسـخ، بنـاءً   وقد حكمت محكمتا الدرجة الأولى والثانية بأن موقف الشركة يستند إلى أسـاس    
وقـد نقـضت محكمـة التحكـيم الاتحاديـة       .على أنَّ الموضوع الأساسي للعقد هـو توريـد بـضائع     

الأحكـام الـصادرة عـن المحكمـتين الأدنى،         ) أي محكمة الدرجة الثالثة   (للمنطقة الشمالية الغربية    
  .بة التالية بإعادة المحاكمة لدى المحكمة الابتدائية، وذلك بناءً على الأسباب الموجِوأمرت

ينبغي أن توضع في الحـسبان كميـة المـواد الـتي ورَّدهـا الطـرف المعـني، وذلـك عنـد تعـيين نـوع                          
 من اتفاقية البيـع، تُعتـبر عقـود توريـد بـضائع يُـراد صـنعها أو إنتاجهـا                    ٣وبمقتضى المادة   . العقد

 المـواد  عقودَ بيوع، ما لم يتعهَّد الطرف الـذي طلـب تلـك البـضائع بتوريـد جـزء جـوهري مـن           
وبعبارة أخرى يمكن القول إنه إذا ورَّد ذلـك الطـرف جـزءاً كـبيراً               . اللازمة لصنعها أو إنتاجها   

غـير أن هـذا لم يكـن    . من المواد اللازمة لصنع البضائع، فمن الجائز أن يعتبر العقـد عقـدَ إنـشاء              
ي معالجتـه مقترنـاً   عاملاً حاسماً في تصنيف العقد المعني باعتباره عقـد توريـد أو إنـشاء، بـل ينبغ ـ          

  .بالأحكام الأخرى التي يتضمَّنها العقد الذي أبرمه الطرفان
ع بحقـوق واسـعة بخـصوص عمليـة         تُّ ـلعقـد أنَّ المنـشأة النرويجيـة تتم       وقد اتـضح مـن مـضمون ا       

ونــص العقــد علــى حــق المنــشأة في أي مرحلــة في طلــب تغــييرات أو  . إنــشاء هيكــل الــسفينة
واشـتملت الأسـباب الموجِبـة لفـسخ     . ل أو في تغـيير الطلبيـة  إضافات أو تعديلات علـى الهيك ـ  

العقــد علــى عــدم التقيُّــد بالجــداول الزمنيــة وحــالات التــأخُّر في تنفيــذ مراحــل العمــل وفقــا     
وعلاوةً على ذلك، فإنه في حـال اعتبـار أيٍّ مـن الـشروط الـتي يـنص                 . للجدول الزمني المحدد  
عيد هيكـل الـسفينة مـن الـشركة وأن          ستت ـ أن   انعةللمنـشأة الـص   ، يحـق    ذعليها العقد غـير منفَّ ـ    

  .اعتبره ضروريتستكمل إنشاءه حيثما ت
اء وتسليم هيكـل سـفينة      عقد إنش : "ووفقاً لإضافة أُلحقت بالعقد، جرى تغيير عنوان العقد إلى        

 وإضافة إلى ذلـك، ووفقـاً للـصيغة الجديـدة لواحـد مـن الجـداول الزمنيـة الخاصـة                    ". امنشأ جزئي
، بمـا   ا جزئي ـ مراحل العقد، طُولبت الشركة باسـتكمال وتـسليم الهيكـل الفـولاذي المنـشأ             بتنفيذ  

  .دتهما المنشأةفي ذلك المواد الخاصة به، بالكمية وبالمواصفات التي حدَّ
وقـد  . وبناءً على تقرير القبول، أكَّد الطرفان أنَّ الشركة قـد أنـشأت الهيكـل مـن أجـل المنـشأة                   

ضح أيـضاً مـن العقـد    تَّ ـوا.  العقد ومتطلباتهطَنفَّذ والعمل الإنشائي شرومل الم استوفى مقدار الع  
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 عنـد   الـشركة أنَّ إنشاء الهيكل كان المراد اسـتكماله في النـرويج، وأنَّ الملكيـة سـوف تُنقـل إلى                   
  .استكمال العمل

دات ل على نحو كاف أحكام اللوائح التنظيميـة الواجـب تطبيقهـا ولا مـستن      لِّ المحاكم لم تح   لكنَّ
ولم تُمحّص مسألة كمية المواد والمعـدات المـورّدة مـن جانـب المنـشأة النرويجيـة، مـع أنَّ          . العقد

ولم يتم إثبات ما إذا كان هذا العامـل لـه           . الشركة أشارت على وجه التحديد إلى هذه المسألة       
  . شأن هام فيما يتعلق بأحكام العقد

ي عائـدات    تم تلقِّ ـ  غـرض لعقد المبرم فعـلاً ولأي      وكان لا بدَّ من تقرير النوع الذي يندرج فيه ا         
ي يتوقَّف على القـرار الخـاص بطبيعـة العائـدات             وكان القرار بشأن الإعفاء الضريب    . عملية البيع 

  .لبضائع أم بإنجاز العمل المطلوبالمتلقاة، أي ما إذا كانت تتعلق بتسليم ا
  


